
sille kuuluvine asiapapereineen ja allekirjoittamaan asiapaperit, jotka voivat olla tarpeen ajoneuvon 
käyttöä varten ulkomaan matkan aikana ja käyttämään tätä ajoneuvoa ulkomailla

inklusive handlingarna i anslutning till detta och att underteckna handlingar som kan behövas för 
bruk av fordonet under resa utomlands och att använda detta fordon utomlands

with the relevant documents and to sign on my behalf such documents and declarations which may 
be necessary to use this vehicle abroad

avec les documents y relatifs, et signer en mon nom tous les documents ou demandes nécessaires 
aux voyages á l’étranger

der zugehörigen Dokumenten zu benutzen und die im Auslande erforderlichen Anträge und 
Urkunden in meinem Namen zu unterschreiben

con todos los documentos pertinentes y a fi rmar en mi nombre todos los documentos necesarios 
para usar el vehiculo durante viajes en el extranjero y a utilizar este vehiculo en el extranjero

polxzowatxsq sootwetstwu@]imi dokumentami i podpisywatx trebuemye dokumenty dlq 
\kspluatacii awtomobilq za rubevom

Paikka ja aika
Ort och datum
Time and Place
Lieu et date
Ort und Datum                  Ort und Datum                  
Fecha y lugar
Mesto/^islo

Allekirjoitus
Underskrift
Signature
Signature
Unterschrift
Firma
Podpisx

Osoite
Adress
Address
Adresse
Adresse
Dirección
Adres

Postinumero Postitoimipaikka
Postnummer Postanstalt
Postal Code Town/Post Offi ce
Code postal Ville
Zip Code Postleitzahl
Código postal Población
Po^t. kod Gorod

Allekirjoittanut valtuuttaa täten 
Undertecknad befullmäktigar härmed 
I, the undersigned hereby authorize 
Je soussigné (e) autorise par la présente 
Ich, Unterzeichneter enmächtige hiermit 
El abajo fi mmante autoriza por la presente al/a la
Q, nivepodpisaw[ijsq, dowerq@

Herra/Rouva
Herr/Fru
Mr/Ms
M/Mme
Herrn/Frau
Sr/Sra
Gos/va

Osoite
Adress
Address
Adresse
Adresse
Dirección
Adres

Postinumero Postitoimipaikka
Postnummer Postnummer Postanstalt
Postal Code Town/Post Offi ce
Code postal Ville
Zip Code Postleitzahl
Código postal Código postal Población
Po^t. kod Gorod

käyttämään ajoneuvoani, rek.nro käyttämään ajoneuvoani, rek.nro 
att använda mitt fordon, reg.nr. att använda mitt fordon, reg.nr. 
to use my motor vehicle, registered under no. to use my motor vehicle, registered under no. 
á utiliser mon véhicule, immatriculé sous le no. á utiliser mon véhicule, immatriculé sous le no. 
mein Kraftfahrzeug, eingetragen unter pol. Kennz. mein Kraftfahrzeug, eingetragen unter pol. Kennz. 
a utilizar vehiculo matriculado con el No.a utilizar vehiculo matriculado con el No.
polxzowatxsq moim awtomobilem polxzowatxsq moim awtomobilem No

merkki 
märke 
make 
marque 
Marke 
marca
marki

              /               2                  –                  /               2              

Firma

              /               2                           /               2                           /               2                           /               2                           /               2                           /               2                           /               2                           /               2                           /               2             

AUTOMOBILE AND TOURING CLUB OF FINLAND

VALTAKIRJA • FULLMAKT • AUTHORIZATION • PROCURATION • VOLLMACHT • AUTORIZACIÓN • DOWERENNOSTX


